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    Upozornění. Tato kniha je založena na poznámkách anahrávkách rozhovorů súčastníky, jež vedl Robert Rand, na soudních přepisech obou procesů bratrů Menendezů anaveřejných prohlášeních. Někteří žijící členové rodiny Menendezů používají vpříjmení „Menéndez“ diakritiku. Jméno bylo použito vpodobě, vjaké se objevovalo vmédiích vdobě, kdy se odehrávaly události zde popsané. Některá příjmení byla zdůvodu ochrany soukromí osob změněna nebo vynechána. Přímé řeči obsahující koktání, jazykovou „vatu“ apod. byly pro lepší srozumitelnost upraveny.
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    KAPITOLA 1 /

    NOČNÍ MŮRA VELM DRIVE


    Kdybychom tehdy byli sLylem doma… možná bychom stím mohli něco udělat, možná… možná by byl táta naživu. Možná bych byl mrtvý já. Nevím. Kéž by… Rozhodně bych za tátu položil život.


    –Erik Menendez vrozhovoru sautorem vříjnu 1989, dvaměsíce po smrti Joseho aKitty Menendezových


    Vnoci 20.srpna 1989, poslední vživotě Joseho aKitty Menendezových, byla elegantní rezidenční ulice vBeverly Hills, kde žili, tak ­tichá, že by bylo snad slyšet ito, jak padá listí. To samo osobě ovšem nebylo nikterak neobvyklé či podezřelé. Lidé za bydlení vtěchto čtvrtích platí velké peníze asvého klidu aticha si váží.


    Tuto neděli prožili Menendezovi, zámožný pár kolem čtyřicítky, klidný apohodový den. Jose, urostlý, pohledný kubánský emigrant, který opustil Havanu všestnácti letech, byl výkonným ředitelem společnosti LIVE Entertainment, předního hollywoodského distributora domácího videa. Byl členem představenstva mateřské společnosti LIVE, Carolco Pictures, producenta filmů Rambo aTerminátor.


    Mary Louise, jíž se ale od dětství říkalo Kitty, byla vdomácnosti. Jejich dva synové ve vysokoškolském věku, Erik aLyle, trávili den plaváním ahraním tenisu za rodinným sídlem sbujnou vegetací orozloze devíti tisíc čtverečních stop, sosmi ložnicemi vbéžovém středomořském stylu na adrese 722 North Elm Drive vmódní čtvrti hned pod Sunset Boulevardem. Osm měsíců předtím se rodina Menendezových přestěhovala do Beverly Hills zCalabasasu, předměstí severozápadně od Los Angeles. Předtím žila dvanáct let vPrincetonu vNew Jersey.


    Včervnu 1989 osmnáctiletý Erik odmaturoval na střední škole vBeverly Hills. Chystal se nastoupit na Kalifornskou univerzitu vLos Angeles (UCLA) aplánoval dojíždět do nedalekého kampusu UCLA ve Westwoodu. Jednadvacetiletý Lyle studoval na Princetonské univerzitě. Oba mladí muži byli amatérskými tenisty sprofesionálními ambicemi.
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    Když přišel Perry Berman 20.srpna 1989 krátce po třinácté hodině do svého bytu vZápadním Hollywoodu, našel na záznamníku vzkaz od Lylea Menendeze. Berman, přítel abývalý tenisový trenér obou bratrů, se snimi od doby, kdy se přestěhoval zNew Jersey do Kalifornie, často scházel na filmy nebo spolu zašli na večeři. Berman si vzkaz poslechl azavolal Josemu Menendezovi, od kterého se dozvěděl, že Erik aLyle se vydali nakupovat do nedalekého luxusního nákupního centra Beverly Center. Lyle potom znovu zavolal Bermanovi kolem páté hodiny odpoledne anavrhl mu, že se večer sejdou.


    Berman měl na večer vplánu navštívit Taste of L. A., festival jídla vSanta Monice. Během hodiny měl odjet, aproto pozval Erika aLylea, aby se kněmu ajeho příteli Toddu Hallovi připojili. Bratři se ale chystali do kina, řekl mu Lyle, na Batmana. Navrhl, že se všichni sejdou kolem desáté večer právě na onom food festivalu vSanta Monice.


    Po večeři doma bratři vyšli zadní brankou kErikovu bílému Fordu Escort, zaparkovanému vuličce za pozemkem, aodjeli do multikina AMC vnákupním centru Century City.


    Kolem desáté večer se Jose aKitty usadili vrodinném pokoji ana velké obrazovce sledovali vtelevizi film Špión, který mě miloval. Hospodyně měla volno aoni trávili večer osamotě. Lidé blízcí rodině si říkali, že jejich manželství vposlední době zřejmě nabírá nový dech. Jedna zpříbuzných si všimla, že se opět drží za ruce, což neviděla od dob jejich studií.


    Jose Menendez si při sledování filmu položil nohy na stolek azačal usínat. Kitty seděla vedle něj. Dům byl vybaven poplašným systémem, ale Jose ho zapínal jen zřídka. Synové ho totiž jednou náhodou spustili. Kromě toho se vBeverly Hills cítil bezpečně.


    Francouzské dveře za pohovkou byly zavřené. Těsně po desáté hodině vnoci uslyšela sousedka Avrille Kromová „praskavé zvuky“, jako když rychle za sebou vybuchují petardy. Kromová si všimla času, protože čekala, až se její dcera Jennifer vrátí vpůl jedenácté od sousedů. Její dvanáctiletý syn Josh se díval na film vtelevizi. Chtěl prý sice zavolat na tísňovou linku, ale jeho matce hluk, který ani nepřehlušil zpěv cikád, nepřišel podezřelý. Představa výstřelů se do téhle čtvrti prostě nehodila.


    Ale nebyly to petardy.


    Dvojitými dveřmi zpředsíně vtrhly do pokoje rodiny Menendezových dvě osoby azačaly střílet zbrokovnic Mossberg ráže121.Jeden zvetřelců obešel pohovku,přiložil hlaveň kJoseho zátylku astiskl spoušť. Vyděšená Kitty se otočila azjistila, že iona má uúst zbraň. Instinktivně vyskočila azvedla ruku, aby se ochránila, ale marně. Výstřel ji srazil na podlahu.


    To, co se stalo vdruhdy přívětivém rodinném pokoji, byla jatka, jaká se mimo válečná pole odehrávají jen zřídka. Krvavé cákance pokryly pohovku, stěny, dřevěné okenní žaluzie, konferenční stolek acelý pokoj. Vrazi sbrokovnicemi– neměli tedy automatické zbraně– zůstali na místě činu ametodicky znovu aznovu „pumpovali“ závěry asázeli do bezmocného páru jednu dávku broků za druhou.


    Joseho trefili pětkrát. Kromě střely zbezprostřední blízkosti do hlavy byl zasažen do hrudníku, horní části paže alevého lokte. Vlevém stehnu měl třípalcovou tržnou ránu. Jeho mozek byl podle pitevního protokolu prakticky „vypreparován explozivní dekapitací“ střelnou ranou.


    Kitty se snažila utéct, ale byla nalezena ležící na pravém boku, několik metrů od nohou svého manžela, sobličejem proměněným na indiferentní gelovitou hmotu. Každá kost vjejím obličeji byla zlomená. Většinu zubů měla rozdrcenou. Byla roztrhána devíti, možná deseti výstřely. Jeden znich jí téměř usekl pravý palec. Levou nohu svelkou ranou vkoleni měla zlomenou aohnutou vúhlu pětačtyřicet stupňů. Pravou nohu měla nataženou podél spodní police konferenčního stolku. Košili akalhoty měla nasáklé krví.


    Perry Berman aTodd Hall na druhém konci města vSanta Monice opustili ve 22:20 festival Taste of L. A. Erik aLyle Menendezové nedorazili. Perry Berman už byl vposteli, když mu opatnáct minut později zazvonil telefon. Lyle Menendez chtěl vědět, proč nebyl na festivalu. Perry mu řekl, že tam na ně čekal téměř do půl jedenácté. „Co se stalo?“ zeptal se. „Ztratili jsme se,“ odpověděl Lyle. „Rozhodli jsme se jet do centra, protože jsme si mysleli, že je to na Čtvrté ulici vcentru Los Angeles.“ Poté co si uvědomili, že jsou na špatném místě, popisoval Lyle, se bratři otočili ajeli na západ po Santa Monica Freeway adorazili na festival mnohem později, než očekávali.


    „Mrzí mě, že jsme se nesetkali, ale co kdybychom si vyšli jindy vtýdnu?“ navrhl Perry. Lyle ovšem zněl znepokojeně. Trval na tom, že se sBermanem musí hned sejít, aby sním probral tenis iplán vrátit se vzáří do Princetonu.


    „Dobře,“ řekl Berman neochotně. „Jestli je to pro tebe tak důležité, sejdeme se za půl hodiny vCheesecake Factory vBeverly Hills.“ Berman ovšem sotva stačil vstát zpostele, auž mu Lyle zavolal zpátky. Bylo by prý lepší, řekl, sejít se vsídle Menendezových. Erik si tam potřeboval vyzvednout falešný průkaz2, aby si všichni mohli dát pivo. „Vžádném případě,“ zamítl to Berman. „Dám ti dalších deset minut na vyzvednutí průkazu asejdeme se vCheesecake Factory.“


    Když Erik aLyle krátce po půl dvanácté zastavili před svým domem, byla elektrická brána včerném kovaném plotě obklopujícím pozemek otevřená. Vstupní dveře byly odemčené. Bratři později policii řekli, že si mysleli, že rodiče jsou venku avenčí psy, protože dva mercedesy– jeden znich byl zapůjčen zmístního obchodu, zatímco jedno zrodinných aut bylo vservisu– stály na dvoře vedle Lyleovy červené alfy romeo. Světla ve dvoupatrové vstupní hale svítila. První, čeho si uvnitř všimli, byl šedý oblak kouře visící ve vzduchu.


    Pro dva operátory, kteří monitorovali tísňová volání na policejním oddělení vBeverly Hills, to byl běžný nedělní večer. Před inkriminovaným telefonátem více než půl hodiny nikdo nezavolal. Ve 23:47 přijala dispečerka policie Christine Nyeová hovor od rozrušeného mladého muže.


    DISPEČERKA: Tady Beverly Hills.


    VOLAJÍCÍ: Ano, policie… (Výkřik vpozadí): Ne!


    DISPEČERKA: Co se děje?


    VOLAJÍCÍ: (vzlyky) Někdo mi zabil rodiče!


    DISPEČERKA: Promiňte?


    VOLAJÍCÍ: Někdo mi zabil rodiče!


    DISPEČERKA: Cože? Kdo? Jsou tam ještě pachatelé?


    VOLAJÍCÍ: Ano.


    DISPEČERKA: Ti lidé, kteří …


    VOLAJÍCÍ: Ne …Ne… (vzlyky).


    DISPEČERKA:Zastřelili je?


    VOLAJÍCÍ: Ano!


    DISPEČERKA:Byli… Zastřelili je?


    VOLAJÍCÍ: Ano! (vzlyky).


    DISPEČERKA:(vysílá policejní jednotky)


    Dvě minuty po telefonátu na tísňovou linku přijala hlídka vBeverly Hills ve složení Mike Butkus aJohn Czarnocki naléhavou výzvu: „Střelba vrezidenci. Přibližujte se smaximální opatrností. Střelci mohou být stále přítomni!“ Odbočili ze Santa Monica Boulevard na sever na Elm Drive aprojeli kolem sídla Menendezových. Zaparkovali odva domy dál atiše pozorovali dům zpoza otevřené vstupní brány.


    Náhle hlídka uslyšela uvnitř křik. Ochvíli později vyběhli ze vstupních dveří dva mladí muži, přímo proti policistům. Překvapený Butkus dvojici nařídil, aby si „sedla alehla na zem“. Muži uposlechli. Jediné osvětlení pocházelo ze staromódních pouličních lamp, které vypadají půvabně, ale vrhají jenom málo světla. Butkus si na jejich oblečení nevšiml žádné krve.


    Erik aLyle Menendezové vypadali rozrušeně. „Panebože, nemůžu tomu uvěřit! Panebože, nemůžu uvěřit!“ křičeli.


    Vjednu chvíli bratři vstali, padli na kolena azačali bušit pěstmi do země. Butkus znich několik minut nedokázal dostat souvislé slovo. Zběsile ukazovali na dům apronášeli úpěnlivě: „Jen se tam běžte podívat. Běžte dovnitř apodívejte se!“
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    Perry Berman dorazil krátce po půl dvanácté do Cheesecake Factory. Seděl vautě ačekal. Oněkolik minut později vešel dovnitř auviděl lidi, kteří vysávali koberce auklízeli stoly. Zeptal se, jestli někdo neviděl dva mladé muže, apopsal je jako asi dvacetileté, tmavovlasé, metr osmdesát vysoké. „Ne, za poslední hodinu vůbec ne,“ řekla mu jedna ze servírek. Když vyšel ven, zaslechl Berman jekot policejních sirén arozhodl se zajet ksídlu Menendezových. Jakmile odbočil na North Elm Drive, spatřil policejní auta sblikajícími světly nahoře idole vulici. Velmi ho znepokojilo, když uviděl policisty svytaženými zbraněmi, jak se krčí vsousedství Menendezových za stromy.


    Vyšetřovatelé se obávali, že se podezřelí stále skrývají vdomě, avyslali do domu pátrací skupinu. Když pátrací tým vešel do mramorového foyeru, uviděl na podlaze pohozené sportovní tašky aoblečení. Nalevo od vstupních dveří se nacházel malý obývací pokoj obložený dřevem.


    Zatímco jeden zpolicistů hlídal hlavní vchod aschodiště, zbytek skupiny prohledával obývací pokoj sbaterkami. Seržant Kirk West se přiblížil krodinnému pokoji na konci chodby. Několik světel svítilo aWestovi se zdálo, že slyší televizi nebo rádio. Rychle pohledem zkontroloval těla. Obě měla střelná poranění hlavy ahrudníku. West se jich nemusel ani dotknout, avěděl, že jsou po smrti. Podle velikosti ran bylo zřejmé, že při útoku byla použita brokovnice, ačkoli na zlatém orientálním koberci ani na leštěných parketách nebyly vidět žádné prázdné nábojnice.


    Vyšetřovatelé vědí, že normální člověk, který vejde do domu aobjeví brutálně zavražděné lidi, vyběhne ven azavolá policii od sousedů. Většina lidí se totiž bojí, že by vrah mohl ještě pořád být na místě. Přesto se zdálo, že Erikovo aLyleovo zoufalství je upřímné. Protože snimi soucítili, rozhodli se detektivové vpřípadě rozrušených bratrů upustit od rutinních chemických testů, které by určily, zda některý zmladíků střílel. Testem na rezidua spalin po střelbě uJoseho aKitty ovšem vyšetřovatelé okamžitě vyloučili sebevraždu.


    Když krátce před půlnocí přišlo hlášení ostřelbě na adrese 722 North Elm Drive, Maurice Angel hlídkoval se svým parťákem Mikem Dillardem. Než „Mo“ Angel dorazil na místo, bylo tam již několik dalších policistů. Poručík Frank Salcido zpolicejního oddělení vBeverly Hills dal tichému apodsaditému plešatému strážníkovi za úkol hlídat oba bratry. Byli prý hysteričtí. Položili je na zem, nechali je založit si ruce za záda aprohledali je. Angel byl svědkem toho, jak Erik několikrát udeřil hlavou do stromu, pak se pokusil utéct zpátky do domu. Lyle, který se ovládal lépe, mladšího bratra pokaždé zadržel.


    Erik byl všoku avykřikoval útržkovité věty jako „Já je zabiju!“ … „Budu je mučit!“ … „Kdo by to udělal?“ … „Dostaneme je!“


    „Koho chceš dostat?“ zeptal se Angel. Měl totiž dojem, že Erik identitu vrahů zná. Ale odpovědi se nedočkal.


    Mo Angel na něj nechtěl tlačit. Měl pocit, že oba bratři jsou jako „vystrašené ovce“. Lyle byl ovšem schopen vyšetřovatelům sdělit jména svých přátel apovolání otce. Řekl, že když sErikem přijeli domů, byla brána na příjezdové cestě otevřená. Normálně bývala vždy zavřená. Lyle celou dobu hovořil aAngel cítil, že se mezi nimi začíná formovat jakési pouto.
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    Lyle popsal otcovy spolupracovníky ve filmovém průmyslu jako „špinavce“. Uvedl, že lidé, snimiž Jose Menendez pracoval, ho obtěžovali ve dne vnoci, osobně itelefonicky. Zmínil se iotom, že jeho otec byl „vystresovaný“ poté, co se před několika dny nečekaně vrátil domů z„výletu“.


    Hlídka se vyhýbala rozhovoru otom, co se stalo vdomě, ale oba bratři se neustále vyptávali na stav rodičů. Dožadovali se informací, proč to záchranářům apolicii trvá tak dlouho. „Citlivě jsem jim řekl, že rodiče zahynuli,“ vzpomínal později Angel.


    Když sanitky stěly těsně před svítáním projížděly po North Elm Drive, ohromení sousedé postávali na pěstěných trávnících. „Prosím, řekněte mi, že to byl drogový dealer,“ žadonila žena, která bydlela vsousedství. Jiná neustále opakovala: „Takové věci se tady prostě nedějí.“


    Ale stalo se to. Vkrásném aelegantním Beverly Hills. Ve městě dojde průměrně ke dvěma vraždám ročně. Během několika krátkých okamžiků byla kvóta pro rok 1989 zcela naplněna.

    


    
      
        	
          1 Jde ojednu znejběžnějších ráží brokovnice. Utěchto zbraní ale číselný údaj neudává (jako ukulovnice) průměr hlavně, ale hypotetický počet olověných kulí oprůměru rovném průměru hlavně, součet jejichž hmotností se rovná jedné libře. Platí tedy, že čím menší číslo, tím méně kulí by bylo zapotřebí, aby vážily dohromady libru, atím větší průměr hlavně má zbraň. Poznámka překladatele.

        


        	
          2 VUSA, kde je povolená konzumace alkoholu až od jednadvaceti let, celkem běžná záležitost. Nejčastěji se jedná opadělaný řidičský průkaz, případně ostudentský průkaz. Poznámka překladatele.

        

      

    
  


  
    KAPITOLA 2 /

    ŽÁDNÍ PODEZŘELÍ, ŽÁDNÉZBRANĚ


    Ať už Joseho aKitty Menendezovy zastřelil kdokoli, zanechal po sobě jen minimum stop. Ale Mo Angel, pochůzkář, který měl bezprostředně po vraždách hlídat Erika aLylea, si nemyslel, že by bratři byli „zcela upřímní“. Měl pocit, že by mohli vědět, kdo jsou vrazi. Občas se mu zdála být hysterie bratrů „trochu přehnaná“. Když si uvědomovali, že je sleduje, byli „šílení žalem“, ale jakmile se podíval jinam, uklidnili se atiše se domlouvali. Za roky, které Angel strávil na ulici jako policista, viděl spoustu smutku, ale tady mu něco nesedělo.


    Angel byl proto zvědavý na nesrovnalosti ve výpovědích bratrů otom, kde byli večer. Když mluvil Lyle, měnil časy, místa ipořadí událostí. Řekl, že šli na ochutnávku vína poblíž kongresového centra vSanta Monice, ale osoba, se kterou se měli setkat, se nedostavila. Dále řekl, že šli do kina vCentury City. Vzhledem ktomu, že brána jejich domu byla otevřená, zeptal se Angel, proč zaparkovali auto na ulici.


    „Chtěli jsme si ještě někam vyjet,“ vysvětlili mu.


    Hodinu po telefonátu na tísňovou linku byli Erik aLyle požádáni, aby si promluvili sdetektivy na policejní stanici vBeverly Hills, aAngel se nabídl, že je tam odveze. Bratři chtěli řídit sami. Angel je ale nakonec odvezl hlídkovým vozem, vycítil, že jsou „nervózní avyděšení“. Neustále se ptali: „Co se děje? Kdy budeme moci odejít?“


    Seržanta Toma Edmondse, vedoucího detektiva oddělení loupeží avražd policie vBeverly Hills, vytrhl ze spánku telefonát krátce po půlnoci. Došlo ke „střelbě se dvěma mrtvými“. Edmonds dorazil na policejní ředitelství krátce po jedné hodině ráno. Vysoký, štíhlý aprošedivělý, vsaku ve westernovém stylu akovbojských botách připomínal herce Dennise Weavera.


    Angel představil bratry Edmondsovi jako „syny obětí“. Edmonds si vyžádal jejich průkazy totožnosti. Lyle to nenesl tak těžce jako Erik aEdmonds se snažil mladšího bratra uklidnit. Než bratři souhlasili, že budou mluvit spolicií, krátce pohovořili se svým tenisovým trenérem Markem Heffernanem. Erik ho kontaktoval, zatímco Lyle volal na tísňovou linku. Chtěl, aby si kněmu Heffernan nebo Lyle během výslechu přisedli. Edmonds to zamítl.


    V1:20 Edmonds přinesl diktafon Panasonic azačal se Erika vyptávat, vkolik hodin večer odešel zdomu.


    „Odešli jsme vosm, ehm, vosm. Došli jsme do kina, šli jsme… nakonec jsme viděli Batmana.“


    To bylo vkině AMC Century 14 Theatres vnákupním centru Century City.


    „Chtěli jsme zaskočit domů, tak jsme zastavili před domem, vjeli jsme na příjezdovou cestu. Zastavili jsme ze strany a– abrána byla otevřená, vešli jsme dovnitř ajá cítil kouř. Potom jsme je uviděli ahned jsem začal křičet, a… atak jsem šel nahoru aLyle zavolal policii.“


    Přední brána černého kovaného plotu, který obklopoval pozemek, se otvírala dálkovým ovladačem. Edmonds se zeptal, zda byla zavřená, když odcházeli zdomu. Erik řekl, že odešli zadní uličkou, udomku pro hosty.


    „Bylo zamčeno?“


    „Myslím, že ne.“


    „Použil jste ke vstupu svůj klíč?“


    „Ne, myslím, že ne. Myslím, že dveře byly odemčené.“


    Edmonds se Erika zeptal, jestli ho napadá, kdo by mohl vraždy spáchat.


    „Uh, ne, nevím… Měli jsme zůstat doma.“


    Erik se rozplakal, arozhovor tedy skončil. Edmondsovi se podařilo přimět ho, aby přiznal, že Heffernanovi volal ze své ložnice, která byla vpatře aměla vlastní telefonní linku. Erik začal blábolit osvém štěněti, které se ztratilo. Pak se zeptal: „Jsou mrtví?“


    „Ano,“ řekl mu Edmonds. Když vyšel zkonferenční místnosti, Erik pošeptal bratrovi: „To je vpořádku, můžeš sním mluvit.“


    V1:42 se seržant začal ptát Lylea Menendeze na dřívější události, knimž vneděli došlo. Poté co mu Lyle vyprávěl historku, která se podobala Erikovu popisu událostí toho dne, se ho Edmonds zeptal na náleztěl.


    „Přišlo mi to divné avšude jsem cítil kouř. Tak nějak jsem se rozhlédl avzpomínám si, že jsem tam byl jen pár minut, tak jsem zkontroloval matku aodešel a, ehm, ten zápach byl strašný ajá jsem šel– běžel jsem zpátky kposteli anic jsem neviděl avrátil jsem se astál tam můj bratr. Byl dole vpokoji.“


    Okamžitě zavolal policii. „Jakmile jsem se dostal kbratrovi, šel jsem mu to říct, šel jsem nahoru azavolal na tísňovou linku apolicie to hned vzala.“


    „Proč jste šel volat nahoru? Dole není telefon?“


    „Brácha vyběhl nahoru, tak jsem běžel za ním aon brečel, křičel, tak jsem vběhl do mámina pokoje azavolal apak jsem šel do bráchova pokoje, aon telefonoval.“


    Edmonds se zeptal Lylea, jestli ví něco, co by policii pomohlo zločin vyřešit. „Musíme být osobní, rozumíte. Jestli jste měli nějaké problémy, musíme to vědět…“


    „No, vadí mi, že se teď ootci bude špatně psát.“


    Edmonds ho ujistil, že jsou policisté, ne reportéři, „takže nám můžete pomoci“.


    Lyle odpověděl, že už uvažoval otom, že by mohlo jít oloupež, jak naznačil Mark Heffernan, ale „nevypadalo to tak. Vypadalo to, že rozhodně chtěli udělat pořádnou spoušť, abylo to opravdu, ehm, smutné.“


    Pokud prý ale policie nezjistí, že se něco ztratilo, „tak to byl můj otec, on byl důvod, proč se to stalo“. Řekl, že Jose pracoval pro RCA Records, ale pak nastoupil do menší společnosti „slidmi, kteří podle jeho řečí apodle toho, co jsem viděl, jsou opravdová sebranka. Ale ikdyž si toho byl dobře vědom a…, nevím, jestli by se někdo někdy pokusil mého otce zabít. Můj táta je dost bezohledný obchodník a…věří na výsledek.“
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